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Coloque todos sus objetos de valor (cartera, las llaves, los anillos, el teléfono celular) en la bolsa plástica pequeña, no Sella. Si usted tiene gafas de prescripción o audífonos, manténgalos con usted. Esta bolsa se queda con usted





1.





2.





Tear the wristband from the upper part of the bag. Keep this with you.





Rompa el puño de la parte superior de la bolsa. Mantenga esto con usted.





3.





Go to the designated area





Vaya al área designada





4.





You will receive a triage tag that hangs around your neck. Do Not Remove.





Usted recibirá una etiqueta de triage que cuelga alrededor del cuello. No Quite.





Place all of your valuables (wallet, keys, rings, cell phone) into the small plastic bag, Do Not Seal. If you have prescription glasses or hearing aids, keep them with you. This bag remains with you





5.





Prepare to undress behind the privacy curtain





Prepare para desnudarse detrás de la cortina de la intimidad





6.





Remove ALL your clothing.





Quite TODA su ropa.





7.





Put clothes into large plastic bag, Do Not Seal.





Ponga ropas en la bolsa plástica grande, no Sellan.





Patient Instructions for Directed Self Decontamination


Instrucciones al Paciente para Autodescontaminacion Dirigida





You have been or possibly been exposed to a hazardous substance. For you own health and safely treat you. This is what you must do. Please read all the steps and then proceed to follow them.





Usted ha estado, o es possible que haya estado, expuesto a una sustancie peligrosa. Por el bien de la salud y la seguridad de usted y de los demas, es preciso que se limpie compltamente antes de que podamos tratarle de forma segura. Esto es lo que tiene que hacer. Por favor, lea todos los pasos y luego proceda a seguirlos.





1.





2.





3.





4.





5.





6.





7.





8.





9.





Pass the clothing bag through the window to hospital personnel who will identify your belongings.





Pase la bolsa de la ropa por la ventana al personal del hospital que identificará sus pertenencias.





10.





Step into the shower.





Dé un paso en el chaparrón.





11.





Starting from the head down, thoroughly wash with lots of water paying attention to hair, ears, folds in skin, etc. Keep eyes and mouth closed.





Empezar de la cabeza hacia abajo, completamente lavado con mucha agua que atiende al pelo, las orejas, los dobleces en la piel, etc. Mantenga ojos y la boca cerró.





12.





Wash/Rinse for at least 3-5 minutes.





El lava/aclarado para por lo menos 3-5 minutos.





13.





14.





15.





Step out of the shower area and hospital personnel will give you a towel and covering





Dé un paso fuera del área de chaparrón y personal de hospital le dará una toalla y cubierta





You will be kept covered and taken to the treatment area.





If it is safe, you will be given back your clothing at a later time





Usted será mantenido cubrió y tomado al área del tratamiento.





Si es seguro, usted será devuelto su ropa en un tiempo posterior





Tear the wristband from the upper part of the bag. Keep this with you.





Rompa el puño de la parte superior de la bolsa. Mantenga esto con usted.





8.





9.





10.





11.





12.





13.





14.





15.
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